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UREDBA KOMISIJE (EU) t. 98/2014
z dne 3. februarja 2014

o spremembi prilog II in III k Uredbi (ES) $t. 110/2008 Evropskega parlamenta in Sveta o
opredelitvi, opisu, predstavitvi, oznaevanju in zas¢iti geografskih oznacb Zganih pija¢

EVROPSKA KOMISIJA JE -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (ES) §t. 110/2008 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 15. januarja 2008 o opredelitvi, opisu,
predstavitvi, oznacevanju in zasiti geografskih oznachb Zganih
pijac (1) ter zlasti ¢lena 26 Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(') UL
() UL

Priloga II k Uredbi (ES) $t. 110/2008 pri kategoriji Zgane
pijace ,London gin“ omogoca uporabo izraza ,dry“. Ta
Zgana pijaca ne sme vsebovati dodatnih sladil, ki prese-
gajo 0,1 grama sladkorjev na liter. Za kategoriji Zgane
pijate ,gin“ in ,destiliran gin“ omejitev glede dodatnih
sladil ni dolocena. Kadar pa sta ,gin“ in ,destiliran gin“
proizvedena brez sladkorja ali z vsebnostjo sladkorja, ki
ne presega 0,1 grama na liter, bi bilo treba moznost
uporabe izraza ,dry“ razdiriti na zadevni Zgani pijaci,
kakor je opredeljeno v navedeni prilogi.

Madzarska je predlozila zahtevo za registracijo ,Ujfehértéi
meggypdlinka“ kot geografske oznacbe v Prilogi III k
Uredbi (ES) $t. 110/2008 v skladu s postopkom iz
¢lena 17(1) navedene uredbe. ,Ujfehértdi meggypdlinka* je
7gana pijaca iz sadja, ki se na Madzarskem tradicionalno
proizvaja izkljuéno iz sort visenj ,Ujfehérti fiirtos* in
,Debreceni bétermd*. Glavne specifikacije tehni¢ne doku-
mentacije za pijaco ,Ujfehértéi meggypdlinka“ so bile obja-
vljene v Uradnem listu Evropske unije () za namene
postopka ugovora v skladu s ¢lenom 17(6) Uredbe (ES)
§t. 110/2008. Ker Komisija ni prejela nobenih ugovorov
v skladu s ¢lenom 17(7) Uredbe (ES) $t. 110/2008, bi
bilo treba ime ,Ujfehértéi meggypdlinka* kot geografsko
oznacbo registrirati v Prilogi III k navedeni uredbi.

Geografski oznacbi ,Polska Wddka/Polish Vodka“ in ,Ori-
ginali lietuviska degtiné/Original Lithuanian vodka“ sta regi-
strirani za kategorijo proizvodov 15 ,Vodka“ v Prilogi III
k Uredbi (ES) $t. 110/2008. Tehnicne specifikacije za
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zadevni geografski oznacbi pa zajemajo tudi aromatizi-
rano vodko. Zato bi bilo treba zadevni geografski
oznacbi vkljuciti tudi v kategorijo proizvodov 31 ,Aro-
matizirana vodka“ v navedeni prilogi. Da bi bili potros-
niki obveiCeni o pravi naravi proizvoda, bi morala
oznaka tovrstne vodke vsebovati prodajno poimenovanje
,aromatizirana vodka“ ali ,vodka“ s prevladujoco aromo.

Uredbo (ES) st. 110/2008 bi bilo zato treba ustrezno
spremeniti.

Da bi olajsali prehod s pravil Uredbe (ES) §t. 110/2008
na pravila te uredbe, bi bilo treba trZenje obstojecih zalog
predvideti do njihove porabe, uporabo oznak, natisnjenih
pred datumom zacetka veljavnosti te uredbe, pa dovoliti
do 31. decembra 2015.

Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Odbora za
Zgane pijace —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Prilogi II in III k Uredbi (ES) $t. 110/2008 se spremenita:

1. Priloga II se spremeni:

(a) v tocki 20. ,Gin“ se doda naslednja tocka (d):

,(d) Izrazu gin' se lahko doda izraz dry, &e pijaca ne
vsebuje dodatnih sladil, ki presegajo 0,1 grama slad-
korjev na liter kon¢nega proizvoda.”;

(b) v tocki 21. ,Destiliran gin“ se doda naslednja tocka (d):

,(d) Izrazu destiliran gin‘ se lahko doda izraz dry, ce
pijaca ne vsebuje dodatnih sladil, ki presegajo 0,1
grama sladkorjev na liter kon¢nega proizvoda.”;
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2. Priloga IIl se spremeni:

(@) v kategoriji proizvodov 9. ,Zganje iz sadja“ se doda naslednji vnos:

,Ujfehértéi meggypdlinka Madzarska“

(b) v kategoriji proizvodov 31. ,Aromatizirana vodka“ se dodata naslednja vnosa:

,Polska Wédka/Polish Vodka (*) Poljska

Originali lietuviska degtiné/ Original | Litva
Lithuanian vodka (¥)

(*) Ta proizvod mora imeti na oznaki prodajno poimenovanje ,aromatizirana vodka'. Izraz ,aromatiziran‘ se lahko nadomesti z
navedbo prevladujoce arome.”

Clen 2

Zgane pijace, ki ne izpolnjujejo zahtev Uredbe (ES) §t. 110/2008, kakor je bila spremenjena s ¢lenom 1 te
uredbe, se lahko Se naprej dajejo v promet do porabe zalog.

Oznake, natisnjene pred datumom zacetka veljavnosti te uredbe, se lahko $e naprej uporabljajo do
31. decembra 2015.

Clen 3

Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 3. februarja 2014

Za Komisijo
Predsednik
José Manuel BARROSO
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